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NMEPIEXOMENA

TiTAog evoTnTag Kau Emikoivwvia:
TPOPOPIKOG Kal YPATITOG AGY0Gg

A1TOAITIONIKA
Aywyi

Eibn keipévwv
TTPOPOPIKOD KAl
ypatrTod Adyou

Eicaywylka&
1. Mp®Tn pépa oTO OXOAEio!
-XaupeTdw emionpa /QIAIK&
-Aew Kal pwTAW TO OGVOUA KATTOI0L
-Aéw évav eAANVIKO YAWOOO06ETN
-Tpayouddw éva olyxpovo Tpayoodi
-Tp&ew TO GVOp& Hou OTa EANNVIKG
2. NMapovoieg: H XpioTiva Asimel!
-Atouaiohdylo
-Aéw TOULG aPIBHOLG 1-10
-Tpayouddw éva Tpayond! pe Toug apIBHOLG
-AmmayyéNMw éva Troinpa yia Tnv AA@aBiTa
3. ZTnv avAf Tov oXoAsiov...
-MIAGw yia TNV €BVIKA KaTaywyr K&TTOI0U
-PwTdw k&TTOIOV VIO TNV €OVIKA TOL KATOYWYH
-Aéw o€ Tola T&EN Thw
-PwTd k&mToIOV O€E TToIar TGEN TThE!
-MpookoA® KaToIoV YIa TTauXVidI
4. ATTOKPIATIKOG XOpPOG
-Pwtéw K&mOIOV TTOI0G Eival
-Kévw ovoTdoeig
-Tpayouddw éva aToKPIATIKO TPAYoLO!
5. Maoxa EAAqvwv, Méoxa!
-E0xopan “Koo Maoxa” kar “KaAég MopTéG”
-TpGow euxeTnpIeg KAPTEG Yia TO MN&oxa
-Yélvw Opvoug
6. ZiTw o Kobpog!
-Aéw TOLG aPIBHOLG atmd To 11-100, HETPD Tk
XIAopeTpa yia To Mapabdvio
-MaiCw éva mapadooiakd Tarkviol
-Tpayouddw éva alyxpovo Tpayoodl
-AEW TOLG PAVEG KOl TIG ETTOXEG
-MIANGW YIa TIG SIQPOPEG OTIG ETOXEG, aTnV EAAGO o
Kal TNV AuoTpadia Kol yio: podx o
7. To nuepoAdyio Tng XpIoTivag
-PwTéw Kot Aéw TNV npepopnvia
-MIAGW Yot TNV OVOLGOTIKRA HOUL YIOPTH
-Ip&pw KEPTEG YIO OVOHOOTIKEG YIOPTEG
-Tpayoubdw éva TpayoddI yiax Toug apIBpO0G
8. MpookAnon oe yevéBAia
-MIAGw yia yevEBAIa Kail NAIKiox
-MiAdw yia 61e6Buvan Kai aplBpd THAEPDVOL
-MiAGw oTO TNAEPWVO
-TpGew TPdaKANCN Kal KAPTES yIa YeVEBAIQL
9. Emiokeyn oTo omiti Tov OpéoTn
-MiAdw yia Tov T6TTO S1apovAG Hou
-MIAGw yIa TIG YAOOOEG TTOU HIAGW Kail Habaivaw
-MIAGw yIat TNV OIKOYEVEIG HOU
10. ‘EpxovTai Ta XpIoTOUYEVVA KOl N
MpwTtoxpovia!
-E0xopan “KoAéG H10KOTTEG” Kall “KOAEG YIOPTEG”
-A\Ew €VXEG KAl YPAPW KAPTEG yIa T XPIOTODYEVWQ
Kol TNV MpwToxpovid

AgATia A§l0A6ynong

1. O eN\nviopég oty
AvoTpodia

Ta EA\nvikG oTnv AyyAikn
YAOOoO

2. EN\nvik&/ayyAik& ovopoTa
(apxaia/xploTiavika )
MaoBipaTa ko EAAnvik&

3. Ta EMnvIk& Ko n
TTOALTTOMITIOHIKE AuOTPOAia
TavuTdTNTEG

4. O1 ATrokplIég: SiaokEGAON Kail
Q1P

5. ‘EBipa TNG AapTrpng,
MaoyoAivog Gpvog, Alagopd
opBddoEou/kaboAikol MNaoya

6. KoOpog, eENnvoauaTpardg
papobwvodpdpog

Tpayo0di

ETrox1akég S1apopég
Alo®tou MoBog

7. To eAA\nvIKOG €0pTOAGYIO
OVoPOOTIKEG YIOPTEG
"EBipa

8. Tpayoldia yia Tax YevEOAIO
Aigonpor "ENnveg

AiévBuvon og EN\nvik& Kat
AyyAik&

9. N'vwoToi "EAAnveg oTtnv
AvoTpodia Kal Tov o0yXpovo
KOOpO

10. Euxég kau €B1pa yia Tax
XpIOTOOYEVVA KOl TNV
MpwTtoxpovia

Kéavta

1. Eikovoypagnuévn 1oTopia,
Tpayo0dI, SiGhoyog, arxvio,
TMVOKIGEG KATAOTNHATWY,
YAwoo0déTng, Slagnpioeig

2. AmoualoAdyio, ouvopidia,
marxviél, Ae€ikd, Tpayo0dl, eKo-
voypa@nuévo adpaBnTépio,
aKpooToIXida

3. ETikéTEG TETPOdiov,cLVOHIAQL,
S1&hoyog, yeholoypagia,
markvibl, TauTéTNTA,
SiaBaripro, dimwpa 0dfynong,
X&pTNG, oTavpoAe€o, Epevva

4. Yuvopidia, Tpayo0dI, Tarkviol,
EIKOVOYPaAPNUEVN 10TOPIA, OTAL-
poAe€o

5. Zuvopihia, KAPTEG,OHVOG VIO
To Maoxa, TpayoLdI, emMOTOAN,
oTavpOAEED

6. ZwvTavi avapeTddoan
papabdviov dpépov,
EMELENHI, TOIXVibI, TPAy0L I,
TTOPTPETO

7. HpepoAbyio Toémmng,
816Aoyog, €0pTOAGYIO, TPayoD oI,
£pevva, KAPTEG, NUEPOADYIO
TOIXOUL YEAOIOYPOPiEg

8. MpookAnon yia yevéBAia,
TPAYOUS!, TNAEPWVIKT
oLVopIAia, avékdoTo

9. Aprynon, Teprypaer,
arkvibl, eikovoypoa@npévo
AeOkwpa, X&pTNG,
TNAETTOPTPETO

10. Zuvopidia, K&pTa, K&AQVTA,
TpayoL oI, KaT&Aoyog,
EIKOVOYPO@NUEVN 10TOPIC
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BnAvkd& kar oLdETEPQ OLTIAOTIKA
ANQGBNTO: YPApHATY Kol TTpo®op&
EpwThoeig (mwg;)
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osip& Ap1BunTIKG emiBeTax
Karagaaon (var), apvnon (6xr)
EpwTAoeig (11/m00;)
4. >uoTAoEIg 4. OVOPOOTIKA, KANTIKA OLCIACTIKOV 35-40
ATTOKPIEG YTTOKEIIEVO-GUVOETIKO PrHA-KATITYOPOVHEVO
OvopoTa YVWOTOV TTPOCOTWY OO TNV 10TOPIa Kal | |[pocwITIKEG AVTWVLHIEG OE AUTIOTIKA
TNV eNnVIKf Tapadoon (ue/oe/rov/mv)EpwTroeig (moiog/moia/moio)
5. Euxég yia To M&oxa kail TiG S1aKOTTEG, NUEPES TNG | [5. EmppnuoTikg auTioTiKe Xpdvou 41 - 46
eBdopadag
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CONTENT TABLE

Unit title and Communication:
Oral and Written speech

Intercultural
Education

Oral and written
Text-types

Introductory
1. First day at school!
-Greeting formally/informally
-Asking someone’s name
-Saying “good-bye” formally/informally
-Saying a Greek tongue twister and playing a game
-Singing a modern song
2. Roll Call: Christina is not here!
-Answering the roll call
-Saying the numbers 1-10
-Singing songs
-Reciting an alphabet song
3. In the school yard...
-Speaking about my ethnic background
-Asking people about their ethnic background
-Talking about my school year level
-Asking someone else about it
-Inviting someone to play
4. Carnival dance
-Asking who someone is
-Introducing people to each other
-Singing a carnival song
5. Greek Easter
-Wishing “Happy Easter”
-Writing Easter cards
-Singing hymns and Easter song
6. Long live Kouros!
-Saying the numbers from 11 to 100, counting the
marathon race kilometers
-Playing a traditional game
-Singing a song
- Months, seasons and clothing in Australia and
Greece
7. Christina's diary
-Asking and saying the date
-Talking and asking about name days
-Writing name day cards
-Singing a number song
8. Birthday invitation
-Speaking and asking about birthday and age
-Speaking gnd asking about phone number and address
-Speaking on the phone
-Talking about myself to others
-Writing birthday invitation cards
-Singing birthday songs
9. Visit to Orestis' home
-Speaking about the languages | speak and learn
-Speaking about my family
10. It's Christmas holidays!
-Wishing happy holidays
-Saying and writing Christmas and New Year's wishes

Evaluation Records

1. Greeks in Australia
Greek in the English
language

2. Greek/English names
(ancient/Christian)
School subjects

3.Greek as part of Australia
Identity documents

4. Carnival
Greek legendary characters

5. Holy Week customs and
hymns

Greek-orthodox Easter/catholic
Easter time difference

6.“Kouros, the Greek-Australian
marathon runner

Seasonal differences

Aesop’s myths

7. Greek celebration calendar
Name days
Name day customs

8. Birthday songs
Famous Greek people

9. Australia and Greece
Well known Greek-Australians

10. Christmas carols
Christmas and New Year' s Eve
Wishes and customs

1. Cartoon strip, song, dialogue,
game, crossword, shop signs,
tongue twister, advertisements

2. Roll call, conversation, game,
dictionary, song, picture alpha-
bet, book stickers

3. Passport, identity card, driving
license, map, crossword, survey

4. Conversation, song, game, car-
toon story, crossword

5. Conversation, card, Holy Week
Hymns cartoon story, song, tele-

phone conversation, letter, cross-

word

6. Marathon race live

game, song, portrait

7. Diary, bingo, dialogue, calen-
dar, song, survey, cards, wall cal-
endar, cartoons

8. Birthday invitation, song, tele-
phone conversation, conversa-
tion, cartoons, Aesop's myth, car-
toon story, portrait, notebook,
map, letter, dialogue, survey,
school ID

9. Narration, description, game,
album, map, porteleportrait

10. Conversation, card, carols,
song, catalogue, cartoon story
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school subjects Cardinal numbers (1-10)
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Punctuation marks
3. Fthnic background Languages 3. Verbs (to be,to go) 29 - 34
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Punctuation marks
4. Introductions, Carnival 4. Nominative and vocative cases of nouns 35 - 40
Subject-copula verb-attribute
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Personal object pronouns (him/her/it)
5. Easter and holiday wishes, days of the week 5. Accusative case indicating time 41 - 46
6. Numbers up to 100, months of the year, cheers 6. Verb: to wear 47 - 50
Cardinal numbers: 11-100
7. Dates, name day wishes 7. Genitive case of masculine and feminine 51-54
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Eicaywyika

JO0puBoAa 6paocTnPIOTATWY

Bpeg! Find!

Z
Ipae! Write! (\”

Zwypagioe! Draw! Q

Taipia&e! Match! E




